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Föispán és alispán.

Brassó, okt. 17.

A minapi törvényhatósági közgyű
lésen talán legkinosabban a főispán s 
alispán közötti véleményeltérés s az 
ebből keletkezett szóváltás hatott. Fő
ispán is, alispán is törvényre hivatkoz
tak s mindegyik a maga eljárását mon
dotta helyesnek. A törvényhatóság szász 
tagjai az alispánt „Hoch“-olták, azaz 
az ő álláspontját helyeseltek, a tör
vényhatóság felszólalt magyar tagjai s 
szavazatukkal ezek mirdannyian, a fő
ispán álláspontját tették magúkévá.

Világos azonban, hogy e Hochok 
és e szava’ás nem döntötte el a for
mai kérdést, hogy ki járt el helyesen. 
A forma egészen másodrendű kérdéssé 
lett s a szavazás nem azt döntötte el, 
kinek volt igaza, de hogy a szászok 
kinek eljárását óhajtanák he
lyesnek.

Az alábbiakban, teljesen eltekintve 
a kérdés tartalmától, csupán annak for
mai oldalát óhajtjuk szorosan a tör
vény betűje alapján megvilágítani, szó- 
szerint idézve a törvény ez esetre vo
natkozó szakaszait, hogy az olvasó 
ennek alapján véleményét maga is 
megalkossa. Nem beszélünk tehát a 
m i főispánunkról és a szász alis— 
pánró’, de csak a főispán és alispánról 
egész akadémikusán.

Irányadó e vitás kérdésben az 
1886. évi XXL t.-cr. ,A törvényható
ságokról“.

Az idézett törvény 68 § c. pontja 
az, melyre ez esetben úgy a főispán, 
mint az alispán hivatkozc tt; e pont 
pedig szószedet ilykép szól:

c. (Az alispán/ végrehajtja a kor
mány rendeletéit; ha azonban vala
mely rendeletet törvénybe ütközőnek, 
Vagy a helyi viszonyok között káros- 
Bak vagy épen kivihetetlennek vél, a 
főispánnak legfeljebb 24 óra alatt je
lentést tesz s távollétében felír a mi
niszterhez.

Ha a miniszter a felirat ellenében 
továbbra is fenntartaná rendeletét és

az alispán a miniszteri rendelet után 
sem érzené magát a rendelet végrehaj
tására kötelezettnek: a főispánnak 
azonnal je'e ítést tesz s annak ren
deletére — vagy ha távol van, annak 
nevében — a rendkívüli közgyűlést 
nyo’cz napra azonnal összehívja s a 
rendeletet a közgyűlés elé terjeszti, 
mely azt rögtön felvenni és tárgyalni 
köteles.

Vizsgáljuk most a szóbanforgó 
esetet.

Az alispán, saját initiativájából a 
minisztertől conc.ét intézkedést kér, 
hogy ez zászlóügyre vagy más ügyre 
vonatkozik, azt hagyjuk teljesen tekin
teten kívül.

Az alispán által kért intézkedés, 
illetőleg a miniszteri rendelet leérkezik, 
mondjuk augusztus 3-án.

A rendelet leérkezésekor az alis
pán szabadságon van. A közigazgatás 
ez által azonban nem akadhat meg, 
mert az alispán helyettese ily esetben 
a fenti 69. S értelmében a főjegyző, a 
ki az alispán provokatiójára, vagy 
mondjuk kezdeményezésére kiadott ezen 
miniszteri readeletet szó nélkül végre
hajthatta volna.

Azonban a főispán vagy főjegyző, 
— elvi szempontból nem lényeges, me- 
lyikök volt — oly figyelmesek a tá
volban üdülő alispánnal szemben, hogy 
őt a leérkezett rendelet tartalmáról ér
tesítik. Az értesítés telephon utján tör
tént s az alispán a főispánnak az érte
sítésre azt felelte, hogy holnap ez ügy
ben be akar jönni s személyesen fogja 
az ügyet megbeszélni.

Később a főjegyzővel beszél tele
phon utján s ezt utasítja, jelentse a fő
ispánnak, hogy ez ügyben újabb 
felterjesztést akar tenni. A főis
pán ezt tudomásul veszi.

Ez a tényállás, mely az utóbbi 
törvényhat ósági közgyűlésen a főispán, 
alispán és főjegyző nyilatkozataiból két
ségtelennek tűnt ki.

A kérdés az, hogy az alispán ezen 
eljárása által, mely állítólag nem is a 
törvényszabta 24 órán belül folyt le, 
kifejezést adott-e annak, hogy a fen-

forgó rendeletet olyannak tekinti, mely 
törvényellenes, mely kivihetetlen vagy 
a helyi viszonyok között káros s a 
melynek végrehajtását en
nek folytán törvényadta jo
gánál fogva megtagadja.

Az alispán azt mondja, hogy ha 
ezt nem mondta is ki világosan, ez ma
gától értetődik, mert bejelentette, hogy 
még egy fel terjesztést akar írni 1

A főispán pedig nem tekinti ezt 
magától értetődő dolognak, mert fel
terjesztést ír az alispán mindennap, de 
egészen más ama hiv. alispán! bejelentés, 
melyről itt van szó smelylyel az 
alispán, megtagadva egy kor
mányrendelet végrehajtását, 
annak végrehajthat ását a törvény értel
mében a kormány újabb intézkedéséig 
tényleg felfüggeszti.

Szász testvéreink erre azt kiáltot
ták közbe: «Das ist alieseins.»

Hát sógor urak, ez nem , alies
eins“. Tessék végig szavaztatni Magyar- 
ors;ág 63 vármegyéjének alispánját s 
megkérdezni tőlük, hogy ez mindegy-e ?

Itt az alispán legnagyobb, leg
messzebb menő kivételes jogának gya
korlásáról van szó, a melynek gya
korlásához nem himezés-hámozás, de 
hátgerincz kell.

Tudunk egy esetet, s nem is na
gyon régen volt, midőn e jogot Beöthy 
Ödön Biharrnegye néhai alispánja tény
leg gyakorolta.

A rendelet vétele után felöltözött 
diszmagyarba, befogatta négy legszebb 
lovát, kocsisával felvétette a parádés 
ruhát, a bakra felültette a megye hu
szárját s úgy állott a tőszomszédságá
ban lakó főispán háza elé; a megye 
huszárjával felüzent, hogy a tekintetes 
alispán ur hivatalos ügyben jön, aztán 
odaállott a főispán ur elé s bejelentette, 
hogy ezen és ezen kormányrendelet 
végrehajtását, mert azt a törvény ezen 
és ezen pontjába ütközőnek tartja, 
ezennel tiszteletteljesen megtagadja s 
felhívja a méltóságos főispán urat, 
hogy ezt a magas kormánynak azon
nal jelentse be.
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Az ügy nagyon sürgős volt, 

(Fuvarrequirálásról volt szó, oly had
gyakorlat alkalmával, melyen ő Fel
sége is jelen volt.) s a főispán erre 
való hivatkozással azzal válaszolt, 
hogy a rendeletet végre kell haj
tani, s ha az alispán nem teszi, úgy 
ő fogja végrehajtatni, akár karhata
lommal is.

Az alispán erre szó nélkül sar
kon fordult s indult kifelé. A főispán 
utána kiált:

„Hová szaladsz Ödön?“
„Megyek mozgósítani a karha

talmat, hogy megakadályozzam e 
törvénytelenséget. “

A lényeges ekis históriában nem 
a négyesfogat, a diszmagyar s a 
megye huszárja, de egyrészt az al
ispán demonstratív tüntetése, hogy 
hivatalos felelőssége teljes tudatában, 
hivatalos és fontos aktust végez, de 
még inkább beszédje, ez a beszéd 
pedig a bibliai „igen-igen“ és „nem
nem“ volt s itt aztán félreértésről s 
„igy értettem“ „úgy értettem“-röl 
nem lehetett szó, s a főispán ur 
tudta, hogy a tekintetes alispán ho
gyan értelmezi szavait. De ehhez 
hátgerincz kell, a minthogy hát- 
gerincz nélkül alispán nem is gon
dolható.

Ezt nem pótolja még a nagy
ságos czímzés sem.

Belföld.
Brassó, okt. 17.

A király előtt tegnap tették le a belső 
titkos tanácsosi esküt Hegedűs és Piósz 
miniszterek, Pokorny hadtestparancsnok és 
Andrássy Gyula gróf. A király d. u. Gödöl
lőre utazott.

Pekovics Sándor pozsonyi dúsgazdag 
ügyvéd, börze differencziák miatt főbe lőtte 
magát

Külföld.

Brassó, okt. 17.

Seéli és Lukács miniszterek tegnap 
este Bécsbe érkeztek, a hol két napig ma
radnak.

Kimberley mellett az angolok és burok 
között ütközet volt. Részletek még hiányoz
nak.

A szabadelvűs ég.

Brassó, okt. 17.

(Dsk.) Az ország-béke napsugarainak 
éltető hatása alatt érlelődnek a nagyszabású ter
vek minden téren. Itt iparunk, ott közgaz
daságunk, amott közigazgatásunk s továbbat 
igazságszolgáltatásunk, de mindenek fölött 
nemzeti létünk s kultúránk újabb meg újabb 
erősségeket nyer. Többé nem zavatja az 
építést a politikai Bábeltorony építésekor

1 szokásos nyelv- és eszmezavar,— nem har
sognak bele üvöltő csatakiáltások a béke 
zavartalan munkájába, mivel bölcs vezérlet 
s az annak szükségszetüleg kiegészítő részét 
képező alaposság és tapintat eltávolították a 
kérdésekben nyilvánuló ellentétek méreg-fo
gait s a lehető reális alapokra fektették az 
alapvetés és továbbfejlesztés munkáját.

Az érlelődő tervek közül nem egy 
megvalósult, mások a megvalósulás stádiu
mában vannak az országgyűlés elé terjesztett 
törvényjavaslatok alakjában; a legtöbbje azon
ban, mivel államszerkezetünkben még sok a 
kiépíteni való, még csak a szakszerű meg
vitatás retortáinak egyszerű s mégis kompli
kált szövevényében úszkál. Nagy feladat 
volna a második ezred év kezdőpontján 
nyilvánuló, s második honalapitásnak nevez
hető munkát részleteiben tagolni, de annyi 
bizonyos, hogy a pártok közötti békés han
gulat óriási biztosítékul szolgál, úgy a nagy 
munka alapelveinek változatlan keresztülvi
telében, mint abban, hegy sine ira et stú
dió ; otszágunk közjavára fognak, az esetleg 
elmérgesedő párt szempontok teljes mellőzé
sével, a függő és rendezésre váró kérdések 
megoldatni.

Tekintsünk el e kérdésektől és azok 
részleteitől, — de nem szabad egy domi
náló szempontot figyelmen kívül hagyni, a 
mi századokon át, a maga következetes s 
nép-jellemünknek integráns részét képező 
mértékben, úgyszólván egymaga képezte 
összes intézményeinknek erkölcsi alapját ; a 
seabadelvüséget.

A magyar nemzet mindenkor szabad
elvű volt a szónak nemcsak politikailag félre 
magyarázott, hanem igazi, hamisítatlan ér
telmében, — abban az értelemben, a mit 
p. o. a protestantizmus a szabad vizsgálódás 
tanaképen hirdet.

Felre nem tekintett soha a magyarság 
sem vallási, sem nemzetiségi, sem semmi 
más szempontból. Küzdött a szabadelvüség- 
ért, szabadságért ezer elnyomatás között 
szívós kitartással, halálmegvetéssel. Hosszas 
sanyargatás nehéz teherpróbáit kiállotta, — 
szörnyű megpróbáltatások után is újra élt, s 
az első levegőaramlat, mely a nemzet szi
vében a vért fölfrissité, a szabadelvüség fu
vallata vala.

. . . Most az országbéke napsuga
rainak éltető hatása alatt, az eddig elnyo
mott penészgombák is kezdenek gyarapodui. 
Úgy vélik, hogy a jog és igazság nekik is 
dukál s nem veszik észre, hogy azoknak 
sugarai őket nem hogy éltetnék, hanem 
kiperzselik.

Egész halmaza a külömböző velleitá- 
roknak ütötte föl fejét az utóbbi időkben, a 
melyek eddig mind a régi, összedőlt kripták 
mélyén dohosodtak, s hangos szózattal, vagy 
alamuszi mesterkedéssel igyekeznek létjogo" 
sultságukat legalább is érezhetővé tenni.

Mondják, rebesgetik, hogy a régi sza
badelvüség napjai lejáróban s egyre nagyobb 
mértékben túltengő az uralkodó pártban a 
reactionarius retrograd irány.

Semmi sem bizonyítja ezt, de a rága
lom terjed.

Mondják, hogy az igazi szabadelvüség 
most már csak egy pictus masculus az ural
kodó irányzatban, s hogy annak háta mö
gött leselkedik a visszaesés sötétsége . . .

Nevetséges ijedezés, kaczagtató fé
lelem 1

Hiszen az ország közéletének vezére 
a szabadelvüség s annak hú szolgája: Széli 
Kálmán, ki a politikai anyatejet Deák F. 
kebelén szívta be!

HIRFK
Brassó, o*t. 17.

— Petőfi-ostély. A f. hó 22 én tartan
dó Petőfi estély iránt rendkívül nagy éidek- 
lődés mutatkozik. Az estély művészi kere
tébe méltóan fog beleilleszkedni Petőfinek 
három művésziesen megzenésített dala, (Hon
fidal, Ez a világ a milyen nagy . . . , Mi 
van innen távol.) melyeket Binder Jenő 
tőreáliskolai tanár fog énekeim, ezúttal is bi
zonyára az ő ismert kitűnő művészetével. 
Hogy a szinibérlőknek lehetőséget nyújtsunk 
bérelt helyeik megtartására, kinek-kinek el
küldjük a maga helyére szóló jegyet azon 
tiszteletteljes kéréssel, hogy azt kiváltani 
szíveskedjenek. — Az estély a vigadóban 
fog tartatni, a jegyek a rendes szinháziára- 
kon adatnak el. — Jegyek kaphatók a Bras
sói L. nyomdájában is.

— A brassói magyar kaszinónak f. hó 
15-én tartott válaszmáuyi ülésén uj tagokul 
felvétettek: Szemlét Ferenci; kath. főgymn. 
tanár, Eránosz Antal János kir. alerdőfelügye- 
lő és Dr. Frieder Mór ügyvédjelölt. A választ
mány Guóth Zoltán háznagy elnöklete alatt 
Buslig József és Dr. Zakariás János választ
mányi tagokból álló vigalmi bizottságot kül
dött ki azon czélból, hogy a legközelebb ren
dezendő kaszinói estélyek módozatait megál
lapítsák. Lmerve a bizottságnak ezen a té
ren való jártasságát, előzetesen is néhány ke
délyes mulatságot helyezhetünk hölgyközön
ségünknek kilátásba.

— Beküldetett. A kinek öröme telik 
abban, hogy mikép szidják a mi tisztelt vá
rosi tanácsunkat, az szánja el magát és pró
báljon egyszer végig menni a Vasut-utczán 
a vámtól az állomásig este 6 óra után. Az 
igaz, hogy ez a mulatság legalább egy pár 
fogába kerül, de megéri. Az szinte hihetetlen, 
hogy milyen sötét van ezen az utón, a hol 
esténkint Vi7 tői 8-ig olyan forgalom van, 
hogy a belváros akárhány utczája meg
irigyelhetné. Az egész Uuton 3 petróleum 
lámpás pislog, — ha ugyan a kalendárium nem 
jelez holdvilágot, — úgy hogy sok helyütt 
az ember az orráig sem lát (akár a városi 
urak!) és lepten-nyomon összeütközik egy- 
egy szembejövővel, sőt előtte sétálóval 
is. A székely vonattal jövő atyafiak batyui 
egyszer-egyszer úgy oldalba lökik az em
bert, hogy az embernek alkalma nyílik meg
ismerkedni az árok mélységével. Ha a tisz
telt városi tanácsnak ezek után még van 
bátorsága, úgy győződjék meg fentiek igaz
ságáról és azután adjon lámpásokat, vagy 
legalább is — pénzt, fiakerre. — Szegény va
sutas.

— Tiszay Dezső Pécsett. Tiszay De
zső színtársulatának a múlt pénteken ismét 
egy sikerben gazdag estélye volt Pécsett. A 
jelzett este »Narciss« vagy »Pompadour bu
kass« czimű dráma kei ült színre. A minden 
tekintetben kitünően sikerült előadásról a 
»Pécsi Napló« szombati száma a következő
ket írja: »Vidéki színpadon ritkán van alkal
ma a közönségnek olyan drámai előadást 
élvezni, műt a minő volt ma »Narciss«, vagy 
»Pompadour bukásá«-nak előadása. Brachio- 
gel, a jeles német színműíró klasszikus ma
gaslaton álló drámája, melynek megértésé
hez és hú előadásához az egyes történeti 
alakokat személyesítő művészeknek kiváló 
müerzékének, tudásának és művészi képessé
gének kell lenui; a mai előadásban igen szé
pen sikerült. A czimszerepben Könyves 
Jenő ragyogtatta művészi tehetségét. A ma
ga valóságában állította elénk Narcisst kínos
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szenvedéseivel, szivszakgató gyötrelmeivel. Át- 
érezte, átgondolta szerepének minden szavát, 
minden betűjét s olyan életbűséggel vará
zsolta elénk minden jelenetét, hogy az illú
zió tökéletes volt. Az utolsó fölvonásban bra- 
vourt fejtett ki. A közönség figyelmét annyi
ra lekötötte hatalmas játékával, hogy őrjön
gő kitörése alatt halotti csend ült a nézőté
ren. Minden szem könybe lábadva tapadt reá 
s úgy bámulta a derék színész nagy jelené
sét. Igen jó partnere volt Jeszenszky Irma, 
ki a francziák történetében, a franczia nem
zet nagyfokú erkölcsi sülyedésének korában 
világra szóló szerepet játszott kegyencznöt 
Pompadour-asszonyt személyesítette. Finom, 
előkelő ízlés van játékában s alakitóképessé- 
ge, szerepének kiszinezése elsőrendű talen
tumra s képzettségre vall. E két szereplő 
mellett dicsérettel kell fölemlítenünk Ágh Ilo
nát (Mária), Sebestyén Gézát (Choisseul), 
Baróti l.mat (D-ris) és Deli L"jóst (Lambeit).

— Halálozás. Magyar! Istvánná, 
született Jakab Mária, életének 76-ik, há
zasságának 50-ik évében f. hó 16-án hosz- 
szas szenvedés után jobblétre szenderült. A 
megboldogult hült teteme Pürkereczről, az 
ág. h. ev. lelkészlakról f. hó 17-én délután 3 
órakor a brassói ág. h. ev. temető halottas 
kamarájába szállíttatott s onnan f. hó 18-án 
szerdán délután 3 órakor a brassói ág. h. 
ev. temetőben örök nyugalomra helyez
tetik.

— Rablógyilkosság. Tegnap korán 
reggel arról értesítették a predeáli csendö
rököt, hogy a felsötömösi téglagyár közelé
ben egy ember halva fekszik. Az értesítés 
után rögtön kiszállott a rendőr- orvosi bizott
ság s megállapította, hogy a vérében iekvő 
48—50 éves ember Nyircse Sándor, sömény- 
falvi illetőségű napszámos, a ki Predeálon 
Tutseknél dolgozott. A hulla koponyája tel
jesen össze volt roncsolva; mellette találtak 
egy darab iát és egy léczet, mind kettő vé
res volt, továbbá egy üres pénzestárczát. A 
tettesek Nyircse Sándor uj zekéjét is maguk
kal vitték. Nyircse Sándor vasárnap délu
tán Predeálról lejött Felsö-Tömösre s estig 
Nagy Árpád ottani korcsmájában több em
ber társaságában iddogált. Lámpagyujtáskor 
dohányt, gyufát vásárolva elhagyta a korcs
mát s hazafelé indult. Útközben azonban 
megtámadták s életét vették. A tettesek 
nyomozását a csendörség azonnal megindí
totta.

— Halálos balesetek. Tegnapelőtt és 
tegnap két emberélet esett áldozatul, az egyik 
a helybeli vasúti állomásnál,a másik tegnapBot- 
talunál ugyancsak a vasúti állomáson. A brassói 
halálos baleset kocsitolatás közben történt, 
a midőn egy fiatal fékező a kocsi kerekei 
alá esett. Egyik kezét és lábát összeroncsol
ták a kerekek. Mialatt a kórházba szállították, 
meg is halt, — A botfalvi esetnél pedig 
egy ezukorgyári munkás saját vigyázatlansága 
miatt a pufferek közé került s azok teljesen 
összenyomták.

— Tanítók gyűlése. »A Brassómegyei 
tanitó — testület« »Krizbai köre« f. októ
ber hó 14-kén tartotta meg őszi rendes gyű
lését Apáczán, az állami iskola helyiségei
ben. Résztvett a gyűlésen a körnek min
den tagja, szép számmal vendégek és 
tanügybarátok. — A gyűlés megnyitása előtt 
gyakorlati tanítást tartottak: Zaida Adél 
áll. isk. tanítónő. »A jelzővel bővített mon- 
dat«-ról a III. osztályban és Kelemen Ödön 
áll. isk. tanitó. »A magyarok bejövetele és 
honfoglalásról« a VI. osztályban. Kör mind
két gyakorlati tanítást sikerültnek nyilváni- 
(Otta, — »Értelem fejlesztés és jellemképzés«-

röl Zathureczky Béla b. ujfalusi áll. isk. ig. 
tanitó tartott felolvasást, melyet a kör élénk 
figyelemmel hallgatva, azt köszönettel fo
gadta s a munkát jegyzőkönyvi elismerésben 
részeltette. — A »Tanítók házá«-ról ugyan
csak Zathureczky Béla értekezett. Tetszéssel 
fogadott ezen értekezés után a kör kimondta, 
hogy a »Tanítók háza« létesítésének szük
ségét belátja s annak üdvös konsequentiájá- 
ról meg van győződve. Az Eötvös alapnak 
a körnek mindes egyes tagja beiratkozott 
tagja. — Ugyan ezen alkalommal Zathureczky 
Béla lelkes felhívására a következők tették 
le szentélyünk, a »Tanítók háza« oltárára 
áldozat filléreiket: Nt. Bohus Pál ág. ev. ’ 
lelkész 1 kor., Zathureczky Béla x kor., Boda 
Samu 1 kor., Thamó Anna 1 kor., Kelemen 
Ödön 1 kor., Mátis János 1 kor., Zaida Adél 
60 üli., Pável Lázár 40 fiU., Csorna Mariska 
40 till., Barkó János 40 fiU., Kerekes István 
40 fiU., Szántó Gyula 40 íill., összesen 8 kor. 
60 fiU. A tisztujitás a következő eredmény
nyel ejtetett meg : Elnökké választatott Za
thureczky Béla b. ujfalusi áll. isk. íg. tanitó, 
alelnökké Szilágyi Márton apáczai áll. isk, 
tanító és jegyzővé Kerekes István apáczai 
áll. isk. ig. tanító.

— Bérbeadás. A kovásznál fürdő-részvény 
társaság fürdőit és gyógyforrásait ifj. B e- 
c s e k Imrének 15 évi időtartamra b érbeadta.

— Lantos György—Koppenhágában. 
Nemrég irtuk, hogy Lantos György jóhirne- 
vű czigányprimás, bandáját újjászervezve, vá
rosunkból Koppenhágába (Dánia fővárosa) 
utazott. Amint a »Székely Nemzet« tegnapi 
számában olvassuk Lantos levelet küldött 
Dániából s abban a többek közt ezeket Ír
ja: »Nem akarja — úgymond — Sepsi-Szent- 
György város közönségének neheztelését ma
gára vonni azért, hogy ígérete ellenére nem 
itt telepedett le és elpanaszolja, hogy bár- 
meunyiie óhajtotta volna is a sepsi-szent- 
gyorgyi közönségnek huzni a talpalávalót, a 
jelenleg birtokban levő prímásokkal egyezség
re jutni nem tudott. Egyébként az ország 
jelesebb zenészeiből összeállított bandájával 
Koppenhágában a »Hotel d‘angleterre«-ben 
játszik, hol előkelő dánok nagy élvezettel 
hallgatják a bús magyar melódiákat s a 
szálloda étterme nagy látogatásnak örvend, 
mióta Lantos Gyuri hegedül benne.«

— Az égő Istálló titka. Sósmező köz
ségben a múlt héten a «halasi molnár» 
malma mellett álló kis istálló kigyulladt. 
Mikor az istálló már annyira leégett, hogy 
hozzá lehetett férni, a hamvadó tűz parázsá- 
ban egy megszenesedett holttestet talál
tak. A vérnyomokról pedig látni lehetett, 
hogy a hullát a malom oldalajtajából az is
táiéba czipelte valaki. A meggyilkolt egyén 
egy sósmezei siketnéma román ember, kit 
a községben azóta nem láttak, a gyilkosság 
helyén talált kalap pedig az övének bizo
nyult. Az általános gyanú a «halasi molnár* 
púpos öcscsét terheli, a ki elszökött. A vizs
gálatot a gyilkossági ügyben megindították.

— Szállítás. Alábbi szükségletek vé
gett okt. 28. d. e. 9. ó. a vármegyei alispá
ni irodában Sepsi-Szent-Györgyön, aFerencz 
József-korhár betegei és ápolói részére szük
séges étadagok (óvadék 100 írt) zsemlyeadagok 
(óvadék 50 Irt), a központi és árvaszéki iro
dáknak 680 mm. tűzifa (óvadék 50 írt), iro 
daszerek (óvadék 50 frt), a szükséges papír 
(óvadék 50 frt), világító anyagok (óvadék 10 
frt) könyvkötési munkák (óvadék 25 írt), ru- 
házatkészités (óvadék 50 frt), lábbeliek ké
szítése (óvadék 50 irt). Az óvadék a zárt 
ajánlatokhoz csatolandó. Ajánlatok okt. 27. 
d, u, 4 óráig a vármegyei pénztárhoz nyúj
tandók be,

— Uj váltóürlapok. A pénzügyminisz- 
ter a bélyegzett kincstári váltóürlapok mó
dosítása tárgyában kibocsátott következő 
hirdetményt teszi közzé: Az 1900-ik év kö
zeledtére való tekintettel, a folyó 1899-ik év 
végével olyan bélyeges kincstári váltóürlapok 
fognak forgalomba bocsáttatni, a melyeken 
a váltó keltezésére szolgáló helyen, az év
szám »1 . . . .« számmal van jelezve. A 
most forgalomban levő váltóürlapok, a melye
ken a kelet »18 . . .« év számjelzéssel van 
jelezve, a mennyiben 1900. év január hó x-ig 
felhasználhatók nem volnának, s a mennyi
ben a kicserélés egyébb kellékei meg van
nak, már a folyó évi deczember hó 16-ától 
kezdve 1900. év február hó végéig »1 . . ». 
évő számjelzésü váltóürlapokkal kicserélhetk.

— A boritaiadó és húsfogyasztás! adó 
1900 bán. A pénzügyminiszter utasításul 
adta a pénzügyi hatóságoknak, hogy a bor- 
italadót és a husfogyasztási adót 1900-ra 
feltétlenül, 1901-re pedig a felmondás jogos 
ientartásával biztosítsák, további időre nem 
szabad szerződéseket kötni. Azok a szerző
dések, melyek a jövő évre is szólanak, csak 
akkor mondandók fel, ha az illető község 
a bor- és husfogyasztási adópotlékoknak az 
állami borital- és husfogyasztási adóval való 
együttes biztosítását óhajtja. Minden más 
esetben csakis a miniszter felhatalmazása 
alapján történhetik a felmondás, s ily felha
talmazást a pénzügyigazgatóságok csakis 
rendkívüli fontos okok fenforgása ) esetében 
kérhetnek.

— Idegesség gyógyszere. A Király 
söríőződe R. T. tekintetes Igazgatóságának. 
Góliát maláta sörét használom 3 hónap óta 
is mondhatom, hogy nemcsak kitűnő üdítő 
de érzem hogy életfentartó képessége nagy 
étvágyam jobb, idegességem megszűnt, s ke
délyem élénkebb. Jó barátaimnak s ismerő
seimnek nem győzöm eléggé dicsérni. Tisz
telettel Horváth Bertalan földbirtokos K. 
Terenne, 1899 augusztus 19-én.

— Flammarion Camille, a világhírű 
csillagásznak «A világ vége» czimü rend
kívül érdekfeszitő munkája, mely eddig csak 
5 Írtért volt beszerezhető, egy igen szép és 
26 illustratióval ellátott uj kiadásban jelent 
meg Feleki József kitűnő fordításában. A 
munka daczára az igen ízléses kiállításnak 
csak 1 írtba kerül. Flammarion Camillet a 
csillagászati tudomány szellemes népszerű
sítőjét igen előnyösen ismeri sőt elmond
hatjuk nagy közkedveltségben részesíti hazai 
közönségünk. Felette érdekfeszitő mindenkire 
nézve megismerni azt, hogy egy olyan szel
lemes tudós, minő Flammarion, miként vé
lekedik a tudomány mai álláspontján az 
emberi élet egyik leglényegesebb kérdéséi öl; 
■A világ végé»-ről és miképen adja elébünk 
könnyedén, vonzón, érdekfeszítően az em
beriség eme nagy szédítő kérdését. «A világ 
vége« a 25-ik századba vezet bennünket, és 
egy üstökössel történhető találkozás alkal
mából, megismertet azon különböző módok
kal, melyek a világ végét előidézhetik. Majd 
a 25. század emberiségének roppant érdekes 
és szellemes ismertetése után a harminczadik, 
negyvenedik stb. századik század emberi
ségét mutatja be. Lefesti azután a tökélyre 
jutott emberiséget, haladásának tetőpontján, 
a melyről mar csak alászállania lehet és 
ezt a fokozatos hanyatlást a föld elörege
désével és életképes elemeinek elvesztésével 
gyönyörűen vázolva a 10 milliómodik évbe 
röpíti képzeletünket, a mikor is az utolsó 
emberpár: egy fiatal leány és egy ifjú sze
relmi világának keretében leírja, hogy milyen 
lesz «A világ vége.» Az érdekes és szellem- 
dus müvet, mely Kostyál Jenő kiadásában 
Budapest, Erzsébet-körut 30 sz. a. jelent 
meg és mely daczára hogy szépen van il
lusztrálva 256 oldalra terjed és csak 1 írtba 
kerül, t. olvasóinknak a legmelegebben 
ajálhatjuk.
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a kinek vasesztergályos, és lakatosmunkát is végeznie 
kell, Brassó egyik nagyobb gyárába felvétetik.

Folyamodvány fizetési igénnyel valamint bizonyít
vány másolatokkal nA. L.“ Brassó poste-restante kül
dendők. 500 1—2

„Az arany sas“-hoz
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Van szerencsém a n. é. közönségnek 
b. tudomására adni, hogy a helybeli piaczon

Kapu-utcza 28 sz a. egy

rövid- noriiibergi valamint kötött
áru-üzletet nyitottam.

Sok éveken át szerzett bő tapasz
talataim szerint üzletemet oly képpen ren
deztem be, hogy tisztelt vevőim, — a kor 
minden — igényeinek megfelelni tudok, 
midöu még pontos és szolid kiszolgálásom
ról előre is biztosítva, kérve b. látogatá
sával tu eg tisztelni és vagyok,
493 1—3 mély tisztelettel

Rosenberg Frigyes.
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Szolid és pontos kiszolgálás I

kiadok
egy 7*/t számú Wertheim-pénzszekrény, két darab áll
vány, egy üvegfal és több irodai szelvény olcsó áron 
Bővebb felvilágosítást kaphatni: Hirscher utcza 28 ház-
503 1—4 szám alatt.

Olcsó árak a Icgjobu kiszolgálás mellett

ra

Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudo
mására adni, hogy mi aSCHWABE AUG.-féie 
posztógyár egyedüli raktárát a helybeli piacz 
részere átvettük és annak gyártmányait mint; 
poszto es divatszövetek, darócz, simított és cam- 
garn-fiaiieiek kapcsolatban kész gyermek és férfi 
rudakkal és linóm külföldi divatszövetetekkel 
fekete doskm, peruvien valamint mindenféle 
szaboszukségie t eket,

Oepner, Roth&Westemean
törvenyszékiieg bejegyzett czég alatt KOLOSTOR-U. 
3. SZ A. a taxarékpéazcar épületeién a legolcsóbb 
gyári árak medeit eladásra juttatunk.

Midőn az igen tiszteit helybeli és vidéki 
közönséget értesítem, hogy csakis jó árukat 
fogunk vezetni, kérjük ezen uj vállalatunkat 
tamogatui szíveskedjenek és maradunk

kitűnő tisztelettel
Oepner, Roth & Westemean.

Különös tekintettel a vidéki népre.

Édes must
a trienti borosaitokban J

I __________________________ H 5061-3 Lópiacz 10 szám alatt.
Tra^ef ff’ fe^atoti a „ Brasspj nyomdájában.


